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See the notice on TED website

489094-2026 - Hange
Horvaatia – Raudtee ehitustööd – Obnova dionice Sibinj-Slavonski Brod, dk i lk (2x7,3km), 
Andrijevci-Garčin lk (7,8km) i Strizivojna Vrpolje-Andrijevci dk (8,9km) i Strizivojna Vrpolje-
Ivankovo dk i lk (2x21,3km) na pruzi M104 Novska-Tovarnik-DG
OJ S 134/2026 15/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: HŽ INFRASTRUKTURA d.o.o.
E-posti aadress: Ines.Stefanov@hzinfra.hr
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Raudteeteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Obnova dionice Sibinj-Slavonski Brod, dk i lk (2x7,3km), Andrijevci-Garčin lk (7,8km) i 
Strizivojna Vrpolje-Andrijevci dk (8,9km) i Strizivojna Vrpolje-Ivankovo dk i lk (2x21,3km) na 
pruzi M104 Novska-Tovarnik-DG
Kirjeldus: Obnova dionice Sibinj - Slavonski Brod, dk i lk (2x7,3 km), Andrijevci-Garčin lk (7,8 
km) i Strizivojna Vrpolje-Andrijevci dk (8,9 km) i Strizivojna Vrpolje-Ivankovo dk i lk (2x 21,3 
km) na pruzi M104 Novska- Tovarnik-DG
Menetluse tunnus: 4f6e2550-d2c6-4c4a-89c8-8789f9801154
Sisemine tunnus: 507V/26/AR
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45234100 Raudtee ehitustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Brodsko-posavska županija (HR024)
Riik: Horvaatia
Lisateave: pruga M104 Novska- Tovarnik-DG

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 20 000 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/489094-2026
mailto:Ines.Stefanov@hzinfra.hr
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Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Kršenje obveza u 
području zakonodavstva o zaštiti okoliša
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Kršenje obveza u 
području socijalnog prava
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Kršenje obveza u području 
radnog prava
Pankrot: Stečaj
Maksejõuetus: Nesolventnost
Vara haldab likvideerija: Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj
Kokkulepe võlausaldajatega: Nagodba s vjerovnicima
Äritegevus on peatatud: Suspendirane poslovne aktivnosti
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Situacije istovrsne stečaju 
prema nacionalnim zakonima
Tõsine ametialane rikkumine: Teški profesionalni propust
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Sporazumi s 
drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Sukob interesa koji proizlazi iz 
sudjelovanja u postupku nabave
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Narušavanje 
tržišnog natjecanja zbog izravnog ili neizravnog sudjelovanja u pripremi ovog postupka nabave
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Prijevremeni raskid, 
naknada štete ili druge usporedive sankcije
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Lažno prikazivanje, prikrivanje 
informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata i prikupljanje povjerljivih 
informacija o ovom postupku

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Obnova dionice Sibinj-Slavonski Brod, dk i lk (2x7,3km), Andrijevci-Garčin lk (7,8km) i 
Strizivojna Vrpolje-Andrijevci dk (8,9km) i Strizivojna Vrpolje-Ivankovo dk i lk (2x21,3km) na 
pruzi M104 Novska-Tovarnik-DG
Kirjeldus: Obnova dionice Sibinj - Slavonski Brod, dk i lk (2x7,3 km), Andrijevci-Garčin lk (7,8 
km) i Strizivojna Vrpolje-Andrijevci dk (8,9 km) i Strizivojna Vrpolje-Ivankovo dk i lk (2x 21,3 
km) na pruzi M104 Novska- Tovarnik-DG
Sisemine tunnus: 507V/26/AR

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
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Peamine liigitus (cpv): 45234100 Raudtee ehitustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Brodsko-posavska županija (HR024)
Riik: Horvaatia
Lisateave: pruga M104 Novska- Tovarnik-DG

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 20 000 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Naručitelj je propisao minimalni jamstveni rok od 2 (dvije) godine od uspješno 
okončanog tehničkog pregleda i primopredaje radova, u kojem Izvođač mora otkloniti sve 
nedostatke ili štete o svom trošku. Rok izvođenja radova produljit će se u slučajevima u kojima 
je Izvođač zbog promijenjenih okolnosti, više sile ili neispunjenja obveza Naručitelja bio 
spriječen izvoditi radove. Promijenjenim okolnostima smatraju se okolnosti koje nastupe nakon 
sklapanja ugovora, a čije nastupanje Izvođač u trenutku sklapanja Ugovora nije mogao 
predvidjeti, a takve su prirode daje Izvođač zbog njih bio spriječen izvoditi radove prema 
planu. Razlogom produljenja roka završetka radova mogu biti samo one promijenjene 
okolnosti koje Izvođač nije sam uzrokovao. Rok izvođenja radova Ugovora produljit će se za 
broj dana za koji zbog nepovoljnih vremenskih prilika nije bilo moguće izvoditi pojedine vrste 
radova u skladu s planom izvođenja radova (na način i u obliku kako to traži predstavnik 
Naručitelja). Nepovoljne vremenske prilike utvrđuju se evidencijom meteoroloških uvjeta 
tijekom izvođenja radova, koje nadzorni inženjer ovjeri u građevinskom dnevniku. Produljenje 
roka za izvođenje radova te roka za uklanjanje nedostataka, moguće je, zbog okolnosti 
nastalih poslije sklapanja Ugovora ili zahtjeva za otklanjanje nedostataka koje izvođač nije 
mogao spriječiti, otkloniti ili izbjeći, a osobito: -elementarnih nepogoda, proglašenih od 
državnih ili drugih tijela -ukoliko se početak i tijek radova odvija u izuzetno nepovoljnim 
vremenskim uvjetima koji onemogućavaju normalno odvijanje radova (niske temperature i 
olujno nevrijeme, jaka kiša i si.) -radnje samog Naručitelja ili trećih osoba koje sprečavaju, 
otežavaju ili na bilo koji način onemogućavaju izvođača u normalnom obavljanju radova -druge 
okolnosti koje sukladno važećim propisima i uzancama imaju obilježja „više sile”. Zahtjev za 
produženje ugovorenog vremenskog roka za dovršenje radova izvođač radova je dužan 
podnijeti pisanim putem Naručitelju u roku od 3 (tri) dana od kada je saznao za smetnju koja je 
prouzročila zakašnjenje radova te se isto upisuje u građevinski dnevnik. U protivnom, nema 
pravo na produženje roka. Ugovoreni rok završetka gradnje produžuje se samo za ono 
vremensko razdoblje za koje izvođač dokaže daje posljedica prethodno navedenih okolnosti U 
smislu ovih odredbi radi procjene pojave iznimno nepovoljnih temperatura, oborina i vjetra, 
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normalni uvjeti u pogledu temperature, oborina i vjetra definiraju se kao desetogodišnji 
mjesečni prosjek tih parametara, izmjereno u meteorološkoj stanici najbližoj lokaciji gradilišta 
za koju su ti podaci raspoloživi. U svrhu evidencije pojave nepovoljnih klimatskih uvjeta za 
jedan od navedenih parametara Izvođač je obvezan tražiti podatke o temperaturi, oborinama ili 
vjetru od najbliže meteorološke stanice. U svojoj procjeni nadzorni inženjer uzeti će u obzir 
iznimni i uobičajeni karakter nepovoljnih klimatskih uvjeta i njihovog mogućeg negativnog 
učinka na kritični put radova i rok izvođenja/završetka radova, osobito a ne isključivo u 
sljedećim slučajevima: ako Naručitelj izda Izvođaču pisani nalog o obustavi radova, donošenja 
odluka ili akata državnih ili drugih tijela, proglašenih elementarnih nepogoda. U slučaju 
produljenja roka iz stavaka od 2. do 5., Izvođač će u roku 7 (sedam) dana od naloga 
nadzornog inženjera koji je upisan u građevinski dnevnik, dostaviti revidirani plan iz kojeg će 
biti vidljiv novi rok završetka radova. U slučaju zastoja radova ili produžetka rokova za koje je 
odgovoran Naručitelj, Izvođač nema pravo na naknadu troškova koji se odnose na troškove 
uprave, izgubljenu korist ili neimovinsku štetu. Radi izbjegavanja svake dvojbe, Naručitelj je 
odgovoran samo za zastoj radova do kojeg je došlo zbog namjere ili krajnje nepažnje 
Naručitelja. Zahtjev za produženje roka izvođenja radova, Izvođač dužan je podnijeti pisanim 
putem preporučenom pošiljkom i nadzornom inženjeru u roku od 3 (tri) dana od dana od kojeg 
je saznao za smetnju koja je prouzročila zakašnjenje radova i to u obliku dopisa s detaljnim 
obrazloženjem i prijedlogom novog roka izvođenja radova, a što mora biti upisano u 
građevinskom dnevniku. U protivnom, nema pravo na produženje roka. Ugovoreni rok 
završetka gradnje produžuje se samo za ono vremensko razdoblje za koje izvođač dokaže da 
je posljedica prethodno navedenih okolnosti.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid töö teostamiseks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
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Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Detaljno opisano u KRITERIJU ZA ODABIR PONUDE
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/79482
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/79482
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je obvezan u ponudi dostaviti jamstvo za ozbiljnost 
ponude na iznos od 600.000,00 EUR i to u jednom od važećih oblika osiguranja plaćanja: 1. 
bankarska garancija na poziv koje mora biti neopoziva, bezuvjetna, plativa na „prvi poziv“ i 
„bez prigovora“. Na bankarskoj garanciji na poziv mora biti naznačena svrha izdavanja te rok 
valjanosti koji ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude ili 2. obična ili bjanko zadužnica 
potvrđena/solemnizirana kod javnog bilježnika u skladu s odredbama Ovršnog zakona ili 3. 
novčani polog. Ukoliko Ponuditelj dostavlja bankarsku garanciju na poziv, dostavlja se u 
izvorniku sukladno Obrascu 12 - Jamstvo za ozbiljnost ponude ove Dokumentacije o nabavi ili 
u nekom drugom obliku koji je prihvatljiv za Naručitelja, odnosno koji sadržajno odgovara 
navedenom obrascu, i to odvojeno od elektroničke ponude, na način kako je propisano u točki 
2.1. ovih Uputa ponuditeljima. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora glasiti na Naručitelja HŽ 
INFRASTRUKTURA d.o.o. Mihanovićeva ulica 12, 10000 Zagreb, OIB 39901919995, a 
dostavlja se u iznosu: 600.000,00 EUR. Ponuditelj navedeno jamstvo treba dati kao dio svoje 
ponude u slučaju odustajanja od iste u roku njene valjanosti, neprihvaćanja ispravka računske 
greške, odbijanja potpisivanja ugovora, nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata 
sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
ugovora za slučaj povrede ugovornih obveza. Trajanje dostavljenog jamstva za ozbiljnost 
ponude ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako tijekom postupka javne nabave 
istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj će prije odabira 
zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva. U tu svrhu ponuditelju će se dati 
primjereni rok ne kraći od 5 dana. Naručitelj će jamstvo za ozbiljnost ponude vratiti ponuditelju 
sukladno 217. Zakona o javnoj nabavi. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se odvojeno od 
elektroničke dostave ponude, u papirnatom obliku, na način kako je određeno ovom 
Dokumentacijom o nabavi. U slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo za ozbiljnost 
ponude može se dostaviti kumulativno.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://eojn.hr/tender-eo/79482
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/79482
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: HŽ INFRASTRUKUTRA d.o.o., Sarajevska cesta 43, Sektor nabave, soba broj 5.
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici Ponuditelja i 
druge osobe.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Za uspješnu provedbu ugovora od svih stručnjaka traži 
se dobro poznavanje hrvatskog jezika. Ukoliko neki od stručnjaka ne udovoljava ovom uvjetu, 
Izvođač mora o svom trošku osigurati stručno prevođenje na hrvatski jezik. Opći uvjeti ugovora 
temelje se na Zakonu o obveznim odnosima i ostalim pozitivnim zakonskim propisima 
Republike Hrvatske. Priopćavanje odabira najpovoljnije ponude izvršit će se na način utvrđen 
u članku 302. Zakona o javnoj nabavi. Naručitelj će nakon izvršnosti odluke o odabiru, 
prijedlog ugovora uputiti ponuditelju čija je ponuda odabrana kao najpovoljnija. Ponuditelj je 
obvezan potpisati prijedlog ugovora u roku od deset dana od dana primitka ugovora i vratiti ga 
naručitelju te dostaviti traženo jamstvo za uredno ispunjenje ugovora za slučaj povrede 
ugovornih obveza. Ako odabrani ponuditelj to ne učini biti će pisanim putem obavješten od 
strane naručitelja. Ukoliko u roku od pet dana po primitku pisane obavijesti odabrani ponuditelj 
ne dostavi naruči...
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Ako u postupku 
nabave bude odabrana ponuda zajednice gospodarskih subjekata, nakon odabira, zajednica 
je dužna dostaviti dokument o određenom pravnom obliku zajedničkog ustrojstva, u mjeri u 
kojoj je to potrebno za zadovoljavajuće izvršenje Ugovora (npr. međusobni sporazum, ugovor 
o poslovnoj suradnji ili slično). Navedenim aktom moraju biti definirani međusobni odnosi 
članova zajednice vezani uz izvršavanje ugovora o javnoj nabavi i moraju ga potpisati svi 
gospodarski subjekti koji čine zajednicu.
Rahastamiskord: Detaljno opisano u ROK, NAČIN I UVJETI PLAĆANJA

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HŽ INFRASTRUKTURA d.o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HŽ INFRASTRUKTURA d.o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: HŽ INFRASTRUKTURA d.o.o.
Registreerimisnumber: 39901919995
Postiaadress: Mihanovićeva ulica 12
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Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10 000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Ines Stefanov
E-posti aadress: Ines.Stefanov@hzinfra.hr
Telefon: +385 14534650
Internetiaadress: https://hzinfra.hr
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
d87f715c-8bee-41be-8c53-406b2aa4e8dc-01
Muudatuse peamine põhjus

mailto:Ines.Stefanov@hzinfra.hr
https://hzinfra.hr
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
Na temelju upita zainteresiranih gospodarskih subjekata, Naručitelj mijenja Predmjer radova i 
Analizu cijena te produljuje rok za dostavu ponuda do 31.07.2026. godine do 13:00 sati. 
Nakon dodatnog uvida, Naručitelj je izmijenio mjerne jedinice, gdje je omaškom navedeno: m 
ispravljeno je u m', m2 ispravljeno u m2, m3 ispravljeno u m3, kompl/komplet ispravljeno u kpl 
Formulacija „cca“ zamijenjena je izrazima „približno“ i „predvidivo“ kako bi se smanjila 
mogućnost različitog tumačenja dokumentacije. Dionica 1 (Sibinj – Slavonski Brod) 
PREDMJER RADOVA: I.11 . Izmijenjen opis stavke predmjera radova u svrhu što jasnijeg 
definiranja potrebne aktivnosti. Izmjene naziva poglavlja i rekapitulacije: - UKUPNO I. 
OTVORENA PRUGA I PROLAZNI KOLOSIJEK - UKUPNO I. OTVORENA PRUGA - II. 
RADOVI NA ŽELJEZNIČKO-CESTOVNIM PRIJELAZIMA - II. ŽELJEZNIČKO-CESTOVNI 
PRIJELAZI - UKUPNO VI. USKLAĐENJE SS i TK UREĐAJA NA REMONTU… Elektrotehnički 
dio -UKUPNO VI. USKLAĐENJE SS i TK UREĐAJA - VII. RADOVI KM-a NA REMONTU 
ŽELJEZNIČKE PRUGE - VII. USKLAĐENJE KM-a - u rekapitulaciji je uklonjeno I SKRETNICA 
iz IV. BRUŠENJE TRAČNICA I SKRETNICA, pa je sada IV. BRUŠENJE TRAČNICA Dionica 
2 (Strizivojna-Andrijevci-Garčin) PREDMJER RADOVA: I.10 . Izmijenjen opis stavke 
predmjera radova u svrhu što jasnijeg definiranja potrebne aktivnosti. Ujednačeni su nazivi 
poglavlja: - naslov dionice korigiran je s km 206+300 na km 206+265 - dodano je „DIONICA:” 
ispred obje dionice - UKUPNO I. OTVORENA PRUGA I PROLAZNI KOLOSIJEK - UKUPNO I. 
OTVORENA PRUGA - II. ŽELJEZNIČKO CESTOVNI PRIJELAZI - II. ŽELJEZNIČKO-
CESTOVNI PRIJELAZI - u rekapitulaciji je IV. BRUŠENJE TRAČNICA I SKRETNICA 
promijenjeno u IV. BRUŠENJE TRAČNICA - UKUPNO VI. USKLAĐENJE SS i TK UREĐAJA - 
UKUPNO VI. USKLAĐENJE SS i TK - UREĐAJA - UKUPNO VII. Radovi na usklađenju KM - 
UKUPNO VII. USKLAĐENJE KM-a Izmijenjen opis, količina i jedinica mjere u poglavlju II.
ŽELJEZNIČKO-CESTOVNI PRIJELAZI: - Radi osiguranja jednoznačnosti i preglednosti 
izvršeno je ujednačavanje oznaka mjernih jedinica na jedinstvenu oznaku MN/m² - Red 72 i 
77: Izmijenjen opis stavke radova u svrhu što jasnijeg definiranja potrebne količine - Red 82: 
„Izrada nove kolosiječne rešetke na ŽCP-u od tračnica tip 60E1, prag betonski PB 85 na 
osnom razmaku 60 cm i SKL-14 kolosiječnog pribora od prethodno dobavljenog materijala. 
Obračun po m' gotove kolosiječne rešetke.“ (prethodna količina 72, nova količina 88) - Red 83:
“ AT zavarivanje kolosiječne rešetke u prugu s predizanjem uključujući sve potrebne 
prethodne radove. Obračun po komadu završenog gotovog AT zavara.“ (prethodna količina 8, 
nova količina 16) - Red 86: izmijenjena jedinica mjere/obračuna (prethodno „dan“, nova 
jedinica mjere je „kom“) - promijenjene su opisne duljine za pojedine prijelaze: ŽCP Topolje: L 
= 6,0 m - L = 7,2 m ŽCP Garčin: L = 6,0 m - L = 7,2 m kod Elaborata privremene regulacije za 
Garčin: 6,0 m - 7,2 m Dionica 3 (Strizivojna/Vrpolje – Ivankovo) Ujednačeni su nazivi poglavlja: 
- I. RADOVI NA OTVORENOJ PRUZI - I. OTVORENA PRUGA” - dionica je razdvojena na: - 
DIONICA: STRIZIVOJNA/VRPOLJE – IVANKOVO LK od km 175+883 – 167+206 DIONICA: 
STRIZIVOJNA/VRPOLJE – IVANKOVO DK od km 175+827 – 167+250 - III. RADOVI NA 
ŽELJEZNIČKO-CESTOVNIM PRIJELAZIMA - III. ŽELJEZNIČKO-CESTOVNI PRIJELAZI - V. 
USKLAĐENJE SS i TK UREĐAJA NA REMONTU - V. USKLAĐENJE SS i TK UREĐAJA - VI. 
RADOVI KM-a NA REMONTU - VI. USKLAĐENJE KM-a - u rekapitulaciji je ispravljen opis 
dionice, umjesto starog opisa Ivankovo – Stari Mikanovci, sada je navedeno Strizivojna/Vrpolje 
– Ivankovo Izmijenjena je numeracija zadnje stavke u poglavlju „III.ŽELJEZNIČKO-CESTOVNI 
PRIJELAZI“., sa 16. na 15. – slijednost numeracije Izmijenjen naziv „sheeta“ iz Ivankovo-S.
Mikanovci u Strizivojna/Vrpolje-Ivankovo
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10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0000
Muudatuste kirjeldus: Rok za dostavu - Na temelju upita zainteresiranih gospodarskih 
subjekata, Naručitelj mijenja Predmjer radova i Analizu cijena te produljuje rok za dostavu 
ponuda do 31.07.2026. godine do 13:00 sati.
Hankedokumente muudeti: 16/07/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: be4c5431-643e-4051-839d-5e2733577016  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 14/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 489094-2026
ELT S väljaande number: 134/2026
Avaldamise kuupäev: 15/07/2026
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